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TÄPOLCZAI LAPOK
EZELŐTT TAPOLCZA ES VIDÉKÉ.

FELELŐS SZERKESZTŐ: SZIOETHY ÖDÖN. KIADÓ ÉS TULAJDONOS: uŐWY B.

Előfizetési ár: Egész évre 10 K., félévre 5 K.. 
negyedévre 2 korona 50 fillér.

Húsvéti harangok.
Irta : Szabó Sándor.

A húsvéti harangok ritmikus kon- 
dulása vájjon milyen zenét ver ki? 
Mit érezzünk ki s mit értsünk ki 
szavukból? Ha énekel, bizonyára nem 
kesergőt, hanem diadalmi éneket; ha 
indulót ver ki, bizonyára nem gyász­
indulót, hanem koronázási indulót, 
melynek ritmusára nem a lábak, hanem 
szivek dobbannak össze. Én a zengő­
bongó hangokból kicsendülni vélem az 
Egyház énekét:

Mors et vita, duello 
Conflixere mirando;
Dux vitae mortuus 
Regnál vivus.

A halál és az élet megdöbbentő I 
párbajra kelt s az életnek meghalt 
vezére Íme él és uralkodik!

Már a próféta előre üdvözölte ezt 
a győztes vezért: „Halálod leszek óh : 
halál, fullánkod leszek óh pokol!“ 
(Ozeás.) A halál összfoglalata minden 
rossznak, az élet meg minden jónak. 
A legborzalmasabb rossz: az örök 
halál; az egyedül boldogító jó: az 
örök élet. Ha tehát az élet győzött a 
halál felett, akkor a jó üli diadalát a 
rossz felett; a hervadatlan ifjúság az 
elmúlás a pusztulás felett. Úgy látszott 
a Passióban, hogy a földön csakugyan 
a gonoszság, a gyűlölet a kegyetlenség, 
az igazságtalanság diadalmaskodik, de 
a Resurrexióban, a Feltámadásban 
mindez megzavarodva, elsáppadva 
földre esik s a jóság, szépség, igazság 
diadalmasan, ragyogva kel ki sírjából, 
ledobva kőtakaróját, mint ahogy a tél 
bilincseibe vert természet tavasszal 
ledobja fagyos láncait. Ezt a diadalt 
zengi a húsvéti harangszó. S aki hisz 
a husvétban, annak hinnie kell ebben 
az optimizmusban: a végső győzelem 
a jóságé s az igazságé!“

De talán sokan vannak, akik nem 
érzik ki a húsvéti harangzúgásból az 
öröm hullámait, mert hangulatuk 
gyászosra színezi. Nekik inkább letört 
és clföldelt életeket sirat el s nem 
zsendülő erdők-mezők felett leng el a 
hangja, hanem sirok és romok felett, 
s bizony maholnap nem is Istent 
dicséri zengve, hanem embert öl, várost 
pusztít ágyúnak öntve.

0 hogyan énekeljük mi az All el újat 
mikor „citeránk sírásra változott s 
énekünk, a sirók szózatára“, mikor 
annyi nászinduló gyászindulóvá, annyi 
bölcső dal sirbeszéddé vált. Mi az 
ellenség veszteségein sem örülünk. 
Engedjétek meg hát, hadd sirassuk 
meg az emberiség séreit, hiszen 
Krisztus Urunk is megsiratta Jeruzsá­
lemet még akkor, mikor tornyai épe 
voltak és könnyezett a jóbarát sitja

Megjelenik minden vasárnap. Hirdetések árszabály szerint. 
Nyílt-tér sora 1 korona.

ugyanakkor látta 
felépülni azt az 

a pokol sem

mellett! Igaz, de 
Jeruzsálem romjain 
erős várost, melyen 
vehet erőt; s a sir mellett állva han­
goztatta a feltámadást és az örök élet 
ígéretét. Tehát siratni szabad a veszte­
séget, de hinni kell elsősorban a lélek 
örök életében, amely hit, halála lesz a 
halálnak s a biztos győzelem tudatában 
a hivő nemcsak megvigasztalódik, de j 
szinte merész gúnnyal inzultálhatja a : 
halált: hol van halál a győzelmed, 
hol van fullánkod? (Szent Pál.) Hinni 
kell abban, hogy újra épül a rom s 
a pusztulás helyén élet fakad. Mert 
ami igazán életrevaló, azt végleg el­
pusztítani nem lehet. Az életrevalóság 
nem tud belenyugodni az elnyomatásba 
s az elmúlásba. Kér, követel, erőlködik, 
kitör s érvényesíti jogát, — élni akar. 
Vonatkozik az főleg a nemzetek életére. 
XV. Benedek pápa a hatalmakhoz 
intézett körlevelében irta, hogy a 
nemzetek nem halandók. Ezt úgy 
magyarázom, hogy t. i. az életrevaló 
nemzetek nem halandók. Mert amelyik 
nemzet meg tud élni elnyomatásban, 
szolgaságban, amelyik feladja nemzeti 
jellegét, mely megtagadja vérét, ame­
lyik beolvad más nemzetbe, az szolgá­
nak született, az nem életrevaló — az ha 
eltűnik a népek árjában — azon nincs mit 
sajnálni. De amelyik életrevaló, azon 
politikailag ugyan győzedelmeskedhet 
a túlerő, de szétmosni sohasem fogja. 
Az ilyen nemzet virraszt és várja a 
jobb időt s felkel es inkább meghal, 
mintsem kivetkőzzek önmagából.

No de ez a legritkább eset, hogy 
egy nemzet elvei űzzék. Nem ig\ 
szoktak a nemzetek elpusztulni, hanem 
kiki saját magának assa meg a sírját. 
A szétvonás, az élhetetlenség, tétlenség, 
lczüllcs, erkölcsi nun il as, vall ástál ans ag, 
— ezek a nemzetek sírásói. Magyar- 
ország példája illusztrálja szavaimat. 
Ha valamely nép elvérezhetett volna, 
úgy cl Hungária. De nem vérzett el. 
[jgy látszik életrevaló. S e mostani 
vérfürdőből is, megfogyva bár, de 
törve nem; vérveszteséggel, de élet­
erejében nem lankadva kerül ki s all 
bele a nagy kulturmunkába, mely reá 
vár Hisz annyi életrevalóságot árul el. 
Mi a honfiszeretet érző idegét tartjuk 
pulzusán, aggódó figyelemmel kísérünk 
minden tünetet, s erezzük, hogy 
frissen, erősen, fiatalosan ver! Mennyi 
életrevaló terv, indítvány, mennyi friss 
reményhajtás, ábránd a jövőre nézve. 
A nemzeti érzés mily lelkes es színes
ujjáébredése irodalomban, művészetben.

Milyen büszkén valljuk mi mind- 
nváiaiv Én is érzem, hogy homloko­
mon a magyar vérnek tüze, szemeim­
ben a magyar vérnek langja, szavaim­
ban a magyar vérnek csattanasa, az

én munkáimban a magyar vérnek 
energiája van. Tisztelem, . . ápolom, 
kultiválom, mert ideálom nekem az én 
magyar vérem“ . . .

A saját fajtánknak mily féltő szere- 
tete, gondoskodó jóakarata nyilvánul 
meg az uj szociális birtokpolitikai 
indítványban, amit a zseniális és láng- 
lelkű püspök hozott felszínre: mit 
adtak a vitézek s mit kaptak? Ki par­
celláztak nekik egy öl hosszú és egy 
öl széles gödröt, azt is közösbe. De 
a nemzet osztó igazsága egy más 
parcellázást, egy más megosztást 
kíván, mely több igazságot, több 
szeretetet, nagy jutalmat osszon, tár­
sadalmi, gazdasági javulást és fellen­
dülést hozzon ... A magyar vér nem 
bosszúért kiált, de igazságért.

Reméljük s várjuk ezt a fellendülést. 
De csak akkor várhatjuk, ha a háború 
vérfürdőjéből erkölcsileg megtisztulva 
tér vissza Hungária, mint az apostol 
víziójában a vértanuk, hosszú fehér 
ruhában, pálmaágat lengetve kezükben. 
Igen igy kell megtérnie Magyarország- 

I nak a háborúból, önvérében megtisz­
tulva, megmosakodva, 

i Igen, én nemcsak mint hivő keresztény,
hanem mint hazafi is alleluját akarok 

I énekelni, mert hiszek hazám jövőjében, 
s még ha eltemetnék is, hinnék fel­
támadásában és dicsőbb életében!

Községi gyűlés.
Tapolcza nagyközség képviselőtestülete 

folyó hó 16-án és folytatólag 17-én Győri 
János kőzségbiró elnöklésével gyűlést tar­
tott. Napirend előtt főjegyző felolvassa a 
főszolgabírónak a balatonparti vasúton a 
nyári időszak alatt forgalomba helyezendő 

I személyvonatok kijelölése tárgyában f. hó 
; 18-án Balatonfüreden a MÁV iizletvezető- 
j ség által tartandó értekezlet ügyében érke- 
! zett rendeletét, hogy azon minél többen 
i résztvegyenek, hogy 1 apoleza érdekeinek 

szószólói legyenek. A képviselőtestület el- 
határozza, hogy az értekezletre hivatalból 
kiküldi községbirót és főjegyzőt, a képviselő- 
tagokat pedig felkéri, hogy az értekezleten 
minél nagyobb számban vegyenek részt.

Elutasítja Sziics Erzsébet tapolezai illető­
ségét. ,

Siile Fcrencnénck a parkban a fakitöresert 
reá kiszabott 10 korona büntetés felét el­
engedi, de kötelezi, hogy a kidöntött fák 
helyett újakat ül tettessen.

Tudomásul veszi az alispánnak rendele­
tét hogy a megye ka ton abcszállásol ási kar-
talanitást nem ád, — továbbá a kőzségbiró, 
pénztáros és gazda fizetésemelése tárgyában 
kelt törvényhatósági bizottsági határozatot.

Főjegyzőnek 3 ]3V3d3lm3zásáb3 betudott 
szántóföld és legelő bérlete fejében évi 30 
koronát fizet, azok művelését a község házi 
kezelésbe veszi.

A jéggyár részvénytársaság kereltnere el­
határozza, — tekintve, hogy a jéggyár fel­
állításával a társaság fontos közegészség- 
ügyi intézményt létesít, a jéggyár részére a 
villanytelep melletti területből mintegy 300 
j j-ölet, ölenként 1 korona árban ad át a 
jéggyárnak.

H



Főszolgabíró rendeletére az egészségügyi 
bizottságot a veit tagokból újonnan megvá­
lasztja, azzal a különbséggel, hogy az elhalt 
Marton Rezső helyébe Fetisch Antalt választja.

Halastó-pusztai itató tisztogatása ügyében 
elhatározza, hogy a puszta bérlőjével, Bozzay 
Jánossal egyezséget köt, hogy 1200 korona 
árban végeztesse el a községre eső tiszto- 
gatási munkálatot, esetleg köbméterenként 
1 K 50 fillérért fogadja el; az eljárással az 
elöljáróságot megbízza.

Tudomásul veszi a Ganz V. Rt. beadva- 
nvát hogy az üzemviteli bérszerződés után 
járó’illetéket befizette, mit a beruházási 
tőkéhez fog csatolni. A Ganz V. Rt. átír a 
községhez a villanytelep bővítésé és az épí­
tési költségek fedezése tárgyában. A tárgy 
részletes és élénk vitára adott alkalmat, 
melyben dr. Fischer Gyula a 40o/0-os felárt 
teszi szóvá, dr. Kovács Vilmos pedig ellenzi 
az építési költségtöbblet elfogadását. A Ganz- 
gvár jelenvolt felügyelője kijelenti, hogy az 
építési költségtöbblet a forgótőkét terheli s 
a bővítés 400 ezer koronánál többe nem fog 
kerülni, kijelenti továbbá, hogy a yillany- 
felár f. évi április hó 1-től kezdődőleg 40 
o/o-ról 20°/o-ra lesz leszáll.tva, de ez a kü­
lönbözet is a forgótőkét terheli. Neményi 
Géza építési ellenőr kirendelését kéri. A 
képviselőtestület hozzájárul ahhoz, hogy az 
építési költségtöbblet a forgótőkét terhelje, 
azonban az egész munkálatnak 400 ezer 
koronánál többe kerülni nem szabad.

Föltámadt Krisztus, Alleluja! 
Hála legyen az Istennek!. . . 
Maholnap már kétezer éve 
Szállt e fohász földről az égbe 
A hivő halandók szivéből,
Kik Golgota hegyéről haliák 
A Megváltó parancsolatját: 
Szeresd felebarátodat,
Amiként önönmagadat. 
Föltámadt Krisztus, Alleluja!

Kétezer év! Mennyi alkotás, élet 
Hódolt he már azóta az 
Enyészet törvényének;
A szenvedés Kálváriáját 
Krisztus helyett a hivek járják 
Azóta, miként most is im! 
Mennyi rombolás, mennyi kin; 
Emberkéztől, ember szivéből 
Még sohase folyt ennyi vér;
Hol az a földi hatalom,
Mely felelős lehet ezért ? 
Föltámadt Krisztus, Alleluja!

De tán maga a Végtelen 
Akarja, hogy ez Így legyen; 
Hogy az ember is a saját

Elutasítja a zárdái tanítónők utáni éret 
mezeit 120 korona tanítónői nyugdijat, meri 
a zárdái tanítónők nyugdijat nem élvezi 

Főjegyző jelenti, hogy alispán! re,ld^tr® 
11 korona árban 300 métermázsa vet 
gonyát rendelt, melyhez meg a szállítási
költség jön. ____

Főjegyző előterjesztésére elhatározza és 
elfogadja a községházán a hivatalos helyi­
ségek célszerűbb beosztása céljából és átala­
kításokról tett tervezetet és költségvetést 
405 K 90 fillérben, — azt kiutalja és meg­
bízza bírót és főjegyzőt a munkálat kivite­
lével.

Az iparostanonciskola gondnokságának 
megkeresésére, a költségvetésükben mutat­
kozó 800 korona hiány fedezésére, az adó­
alap összegének megfelelőkig 600 koroná­
val 'hozzájárul.

A község tulaidónát képező vásár-téri ház 
bérlőinek folyó évi október hó 1 -éré fel­
mond és a háznak nyilvános árverésen 
leendő bérbeadására az elöljáróságot uta­
sítja.

A behajthatatlanság dinén törölt 1173 K 
10 fillér adó után 797 K 94 fillér pótlék 
törlését határozza.

A rendőrök részére uj ruha beszerzését 
határozza.

Tudomásul veszi az 1916. évi községi 
költségvetés jóváhagyását.

Szerb női jellemek.
Morava völgye, április.

A múltkor megígértem, hogy erlje. 15 
rátérek. Ez aztán mindjárt el is intézi a 
bevezetést, amely ilyen hangzatos cimne 
mindenesetre kijárna. De annyit mégis 
konstatálni kell, hogy ők se jobbak a magyai 
asszonyoknál. De talán mégis! Mert amit a 
magyar nők — tisztelet a most nagyon is 
dicsérni való kivételeknek -- elkövetnek a 
foglyokká!, a fölmentettekkel és a hadsereg- 
szállitókkal, ezt a szerb nők a győzőkkel 
teszik meg. Azokkal a győzőkkel, akiket ha 
párhuzamosba vonnák a saját embereiKke 
— és ha a nő már itt tart, akkor a leginkább 
meghódítható — az összehasonlítás minden 
tekintetben a győzők előnyére üt ki. ^ 

Érdekes szerbiai sajátság, hogy a nők itt 
sokkal inkább ki vannak képezve, több 
oskolázottságuk van, sokkal inteligensebbek, 
műveltebbek és általános tájékozottsággal 
rendelkezők, mint a férfiak. Minden valamire 
való városnak megvan a maga leánygimná­
ziuma . . . és ha egy városban van 2 terű 
orvos, akkor mellette okvetlen 5 nő orvos 
is van

És ez a műveltség, ez a kultúra, melyet 
itt e nők fejlesztenek, teljesen francia. Ennek 
a hatása alatt állanak és hogy ez a hatás 
már évek hosszú sora óta hatalmába kerítvén 
a nemzedéket, tendenciózussá vált, nagyon 
is természetes.

A „Kön. ung. Stations Kommando“ egy 
előkelő szerb család házában van. A családfő 
postafőnök volt, de az offenziva megkezdése­
kor az összes pénzeket elsikkasztván, a 
vezető emberekkel együtt lépett meg. A veje 
katonatiszt volt és elesett a háborúban. Most 
a házban nincs más, mint az anya, a leánya, 
meg két kis unokája. Korukat tekintve 
nagyon szépek valamennyien. Feltűnt nekem, 
hogy bár 4 hónapja van az irodánk a 
házukban, a háziak közül sohse láttam senkit. 
Nagy véletlenül csak az udvaron és olyankor 
is sietve és ha az ember köszönt bármelyiknek 
is, olyan büszke lenézéssel tették meg nem 
látottá ezt a mozdulatot. Különösen az 
öregasszony.

A tavasz aztán kiengesztelte ezt a gyűlő, 
letet. Az udvar virágos és én magam is 
virágkedvelő ember lévén a katonáinkkal 
felásattam és rendbehozattam a virágágyakat. 
Persze a kis unokák ott sütkéreztek es 
hancuroztak a napon, erre már csak a helyes 
mama is előjött, meg kellett köszönni a 
figyelmet is, szóval megtörtént az ismeretség. 
És megindult a társalgás. De hogyan? A 
mama 5 nyelvet beszél folyékonyan és ezek 
között nincs se német se magyar. Amit mi 
plögyögünk, illetve amit csak én, az latinul 
megy, amit a mama egész folyékonyan 
beszél. Most már a nagymama is egész 
barátságos. Ha összejövünk, egy-kel szót 6 
is mond németül. így látszik meg minden 
külföldi befolyásnak a hatása. A nagymama 
idejében Milán volt a király és akkor a 
német szellem uralkodott. De a szép kis 
mamuskát a bakáink leleplezték. Sok békés­
megyei tót van köztünk és a tót nagyon 
könnyen megérteti magát a szerbbel. De 
mert a tót egyúttal perfekt magyar is, hát 
a mama tőlük tanul most magyarul.

Egyáltalában a szerb nőknek roppant 
érzékük van a gyengéd bánác és lovagias 
allűrök méltatására. A nagy előnyomulás 
idején Cupriján — ahol meg most is őrzik 
a szerbek azt a hintót, melyen Kossuth 
Lajos Törökországba menekült — pihenőt 
kaptunk.

Az eléggé csinos városkában elkezdtünk 
j kóborogni. Egyszer csak látom, hogy egy 
I elég jó képű házból, egy meg jobb képű 

asszony néz kifelé és mellette egy cserép 
szegfű az ablakban es azon 2 kinyílott piros 
szegfű. Hetyke es nyegle módon — amit ma 
már restellek — odaszólok legényemnek, 
hogy János menjen kérje el azokat a szeg­
fűket. Azt hittem, hogy a szép szemeimért 
rögtön meglesz, hogy én aztán a többi 
velem levő tisztnek elhenceghessek vele. De 
a János visszajött, hogy a szegfű nem eladó. 
A baj társak persze kinevettek es a dolog el 
volt intézve. Mi aztán sétáltunk tovább.

Visszaérkezve a ház elébe, ugyanekkor ért 
oda egy' pár ezer főből álló logolyszánitmány. 
Ők is pihenőt kaptak, főleg azért, hogy a 
lakosság eleiemmel lássa el őket. A mi 
szép asszonyunk is megindultál! es sajnál­
kozva osztott szét köztük mindent amit 
csak házában előtalált, majd dolgát \ égezve, 
nézte őket tovább az ablakból. Es mig mi 
is adtunk nekik amit tudtunk, főleg dohány- 
neműt, észrevettem, hogy az asszonyunk 
nagyon sokszor törüli ki szemeiből az elő­
törő könnyeket.

Ez december elején volt, s leghavasabb,

Vérével váltsa meg magát 
S szenvedéssel szerezze meg 
A földöntúli életet,
Hol, ha már e világnak vége, 
Élhessen tovább fönn az égbe’. 
A Megváltó már megmutatta, 
Merre van az üdvösség útja. 
Ember, bölcsebben nem tehetsz, 
Mint ha hiszel, remélsz, szeretsz. 
Krisztus föltámadt, Alleluja!

Naplótöredék.

Atyánk! Urunk! Földön és égben 
Legyen a Te akaratod.
Nem úgy van jól, mint mi óhajtjuk, 
Hanem amint Te akarod.
Mégis kérünk, adj győzödelmet az 
igazak fegyverének.
Töltsön be földet és eget 
A diadalmi ének.
Dicsőség égben az Istennek! 
Békesség földön az embernek! 
Alleluja!

Egy szabadságról érkezett barátom nap­
lójából ollóztam ki:

Több mint kilenc hónap alatt lett volna 
alkalma az orosznak, hogy a sok mód közti 
egyikkel hazaküldjön. Nem tette meg, sze- 
gyelheti magát. Végre is a magasabb kom­
mandók jöttek rá, hogy velem úgy is mafia, 
hát hazaküldtek ők 14 napos szabadsaga

Jaj, hogy örültem neki! Idáig csak álmom­
ban voltam otthon, most tényleg hazamé 
hetek. De örülünk majd egymásnak a h 
hazaiakkal! Mikor a vonatban ültem, 11,1 
a gyermek, úgy számitgattam: még készt 
nem alszom és otthon vagyok.

És otthon voltam. Resten átutazva ne
hogy büszkének mondjanak vele, leyetc
hadidiszeimet és megmaradt Ízléseim 
majdnem rámszabottnak látszó mm°" ■ 
szereztem he. Így állítottam he a I "P 
jára.

Voltak, akik még egész élénken emlékez­
tek rám, örömmel fogadtak, kérdezge ■ 
hogyan, hogy most olyan gMlkl'a" én 
hazajönni? Próbáltam felelni: De ke^ > 
kilenc hónapja... „Az semmi, az en ‘ 
18 hónapja van ott. Épen a határon- 
fontosabb hely.“ Igen, persze. Melyik' 
ron? „No, Isten vele, sok szerencse • 
Még most sem tudom, melyik hatam ■ ^

Mások úgy találták, hogy Mf*'.'1."'
keztem mentegetni magamat: Utóbbi ' - 
ban stellung-hareok voltak. Kévése
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ngesztelte ezt a gyűlő, 
gos és én magam is 
lévén a katonáinkkal 

ázattam a virágágyakat, 
ák ott sütkéreztek és 

, erre már csak a helyes 
eg kellett köszönni a 
legtörtént az ismeretség, 
salgás. De hogyan ? A 
:él folyékonyan és ezek 
it se magyar. Amit m, 
mit csak én. az latinul 
na egész folyékonyan 
i nagymama is egész 
■jövünk, egy-két szót ő 
gy látszik meg minden 
a hatása. A nagymama 

a király és akkor a 
:odott. De a szép kis 

leleplezték. Sok békés­
iünk és a tót nagyon 
magát a szerbbel. De 
perfekt magyar is, hát 
most magyarul, 

szerb nőknek roppant 
géd báná° és lovaglás 

A nagy előnyomulás 
ahol meg most is őrzik 
íintót, melyen Kossuth 
a menekült — pihenőt

városkában elkezdtünk 
csak látom, hogy egy 

ól, egy még jobb képű 
és mellette egy cserép 

és azon 2 kinyílott piros 
yegle módon — amit ma 
odaszólok legényemnek, 
kérje el azokat a szeg- 

nogy a szép szemeiméit 
ogy én aztán a többi 
elhenceghessek vele. De 
:iogy a szegfű nem eladó, 
kinevettek és a dolog el 
án sétáltunk tovább, 
láz elébe, ugyanekkor ért 
löl álló fogolyszaliitmany 
ak, főleg azért, hogy a 

lássa el őket. A mi 
megindultál! es sajnál- 

. köztük mindent amit 
ált, majd dolgát végezve, 
íz ablakból. Es mig mi 
iit tudtunk, főleg dohány- 
, hogy az asszonyunk 
üli ki szemeiből az élő­

én volt, s leghavasabb,

átöredék.
,1 érkezett barátom nap-

c hónap alatt lett volna 
ak, hogy a sok nmd közül 
ön. Nem tette meg, sze­
gre is a magasabb kom- 
íogy velem úgy 1S hiába, 
K 14 napos szabadságra, 
neki! Idáig csak álmom- 
, most tényleg hazaim- 
k majd egymásnak a 1° 

a vonatban ültem, in'11 
ámitgattam: még kétszei 
thon vagyok, 
n. Pesten átutazva, ne- 
íondjanak vele, levetettem 

megmaradt Ízléseim'' 
ottnak látszó uniform) 

állítottam be a ! "Part

gégész élénken emlékez;
fogadtak, kérdezgettek.

ist olyan gyakran 
tani felelni: De kere",
. „Az semmi, az í" f 
tt. Épen a határol'. W 
gén, persze. Melyik 
ele, sok Szerencset, 
doni, melyik hatan".
ilták, hogy híztam. W ;
i magamat: Utóbbi "< 
ik voltak. Keveset "

I szárazabb szerbiai szezonban. Es egyszer 
l/* ott áll előttünk egy fogoly teljesen 

mezítláb, hogy az Isten hidege majd meg- 
m Nagyon megsajnáltuk a szerencsétlent 
ve z egyik bajtársam odaszól a legényének, 
ho ■' n málházóbnn van egy pár fölösleges 

kancs, hozza el és adjuk oda ennek a 
vomorultnak. Úgyis történt. Akarunk tovább 

menni, mire egy cseléd forma leány ott 
rém a bajtársunk előtt és átad neki 2 szép 

piros szegfűt azzal, hogy a goszpoda küldte 
a goszpodin parucsniknak. 

ghez fölösleges több megjegyzést fűzni. 
Mikor megindult a nagy offenziva, az ! 

„ész országban össze-vissza menekültek az j 
emberek. Főleg a nők és gyermekek, külö­
nösen Belgrádból és az előnyomulás! vonal­
ból Jagodina például békében 4000 lakost 
számlál és mikor mi ideértünk, mintegy 
100OO főnyi lakosság szorongott a városban.

Mindjárt az első napokban feltűnt egy 
szép asszony. Magas termetű, barna, előkelő 
megjelenésű, éj fekete nagy szemekkel és pici 
cseresznyepiros szájjal. Egy kis 6 éves 
fiúcskával. Megtudtuk, hogy Belgrádból 
menekült, ahol emeletes palotában lakott, az 
ura őrnagy, hogy mi van vele nem tudja, 
más ruhája nincs csak ami rajta vau és 
hogy nagy nyomorúságban él. Az egész meg­
jelenése olyan volt, hogy ha az ember látta, 
minden hátsó gondolat nélkül, csak a leg­
nagyobb tiszteletet adhatta meg ennek a szép ; 
asszonynak. És látszott rajta, az egész í 
lényén az az önismeret, hogy még a háborúk 
durvító forgatagában is képes magát annyira 
értékelni, hogy vele szemben az erőszakos 
megnyilvánulások mar csirájában eltörpülnek. . 
De hát a nagy nyomor, az a nagy kerítő 1

Erre számíthatott egyik magasabb rangú 
tisztünk, mikor hálójába akarván keríteni a 
szép őrnagynét, nagyobb összegű pénzt j 
juttatóit hozzá, félre nem magyarázható 
célzattal. Nem személyesen tette, és Így nem 
is utasíthatta vissza. Ellenben másnap a 
tiszt ur kap egy nyugtát az ottani Vörös- 
Kereszt kórháztól, melyben egy nagyobb 
összegű pénz van nyugtatva, melyet X őr- 
nagyne juttatott a kórház céljaira. Es többet 
nem is láttuk a szép asszonyt, eltűnt a 
városb. >1,

Ennek ellenében aztán produkált az Élet 
színtársulatának Nyomor nevű rendezője 
egy olyan jelenetet, melyet idáig elképzelni 
nem is tudtunk. Se a kloakákban, se az 
ejjeli menedékhelyeken, se sehol a világon. 
Éhez a háború borzalmai kellenek.

Mikor a kezdetleges közigazgatást meg-

TA POLCZAI LAPOK
indítottuk, külön osztálya volt az egyesített 
közei kölcsiségnek és közegészségügynek. 
Odahaza is kis könyvecskét kapnak az ilyen 
nők, itt is úgy történt.

Egyik reggel megjelenik egy motelt, 30 
ev körüli, kellemes megjelenésű, jól öltözött 
asszonyka. Mindenáron a parancsnokkal 
akar beszélni. Bejut hozza es parancsnokunk­
igak majd látva maradt a szája, mikor a kitüntető 
és legudvariasabb köszöntés es szűkkel való 
megkinálás után, az asszonyka rögtön ki­
rukkol, hogy ő egészségügyi könyvecske 
tulajdonosa óhajt lenni.

Látva parancsnokunk meghökkenését, 
könnyezve, akadozva folytatta:

— Kapitány ur. . . nem voltam ilyen sohse, 
de a nyomor ... Az uram magas állású pap, 
hogy hol van nem tudom ... ide kerültem . . . 
nincs semmim . . . magam vagyok teljesen . . . 
öngyilkos nem tudok lenni . . . élni kell . . . 
csak azt kéiem . . . hisz kapitány ur meg­
teheti . . ., hogy csak a tisztek ... ne a ka­
tonaság is . . .

Es szegény asszony nem kapta meg a kis 
könyvet. Megtudva, hogy szavai teljesen 
fedik a valóságot, a tisztikar pénzt gyűjtött 
össze, átadta neki és kocsin katonai őrkisérct 
mellett visszaküldtiik az üresen hagyott 
plébániára.

Lehet, hogy ilyenek miatt a németek meg 
a bolgárok, de tán még a csehek is kinevet­
nek bennünket, de elégtétel nekünk magya­
roknak az, hogy látjuk, miszerint sokkal 
szívesebben, örömestebb es minden kényszer 
nélkül kedveskednek a rácok nekünk. Szinte 
látszik rajtuk, hogy el se tudják képzelni, 
miszerint a magyaroktól valami komiszság 
származzék. Mostanában itt volt az ezredesünk 
felesege és ezt megtudva, mindennap más és 
más család hölgyei hozták virágjukat tiszte­
letük jeléül. De a legkellemesebb meglepetés 
az volt, mikor Jagodina képviselőjének Gyóka 
Gyorgyevics-nek — Basics jobb keze! — a 
felesége állított be és felajánlotta szőlőjüket, 
villástul, parkostul, kertestül, mindenestül a 
tisztikar számára. A villan magyar lobogó 
leng, szerb felírás helyett „Dódika villa“ 
olvasható és a terasz szép parkján a már 
feslő bimbóju rózsafák közt gyönyörködünk 
a Balkán hegyek ilyenkor meseszép szin- 
pompáján. Itt csupa barack, ott csupa cseresz­
nye, ott csupa szilva, ott meg csupa orgona 
és ez most mind nyílik. Itt rózsaszín a 
hegyoldal, ott tiszta fehér, gyönyörű felséges 
panoráma, amit mind a szerb nőknek 
köszönhetünk, mert szépen és mert lovagiasan 
bánunk velük.

{He.)

A Hősök Emlékét
Megörökítő Bizottság

által rendezett kézimunkakiállitást, amelyet 
az egész hét folyamán igen sokan látogat­
tak, a múlt vasárnap tartott tombolajátékkal 
fejezték be. A legszebb elismerés hangján 
nyilatkozott a látogató közönség a szép 
tárgyú, gazdag és Ízlésesen összállitott kiállí­
tásról, amelynek sikere elsősorban Bischoff 
Ilona polg. leányisk. igazgató érdeme, aki 
fáradságot nem ismerő odaadással, szak­
tudással rendezte azt és amely a szép 
erkölcsi sikeren kívül, közel ezer koro­
nát juttatott ama hazafias célra, amely a 
meghalt hősök emlékét fogja megörökíteni.
A kedélyesen lefolyt tombolajáték eredmé­
nyéről és általában a kiállítás anyagi el­
számolásáról a rendezőségtől az alábbi ada­
tokat kaptuk.

A kézimunkakiállitás 8. napján tartott 
tombolára a következő mhölgyek ajándé­
koztak tárgyakat:

Özv. Csöndes József né, Berger Teri, Dr. 
Kovács Vilmosné, Stephaneck Sárika, Glazer 
Sándorné, Glazer lrénke, Faragó Aranka, 
Kcszler Aladárné, Éderer Irén, Steiner Margit, 
Szűcs Anna, Lessner Gréti, Hoffmann Margit, 
Faragó Leóné, Vázsonyi Piroska, Goldman" 
Cilia, Goldmann Margit, László Ilonka, 
Sándorfi Anna, DandererMária, Marton Edith, 
Marton Kata, Marton Lala, Marton Piroska, 
Kardos Mórné, Lőwy Piroska, Lessner Irén, 
Lessner Aliz, Lessner Margit, Sztics Vilmosné, 
Hirsch Piroska, Gutli Imréné, Eibeschütz 
Adolfné, Biró lgnácné, Lustig Ferencné, Frisch 
Lászlóim, Varjas Margit, Varjas Rózsi, Klein 
Miéi, Dr. Deák Jenőné, Ács Irma, Ács Lenke, 
Takács Jenöné, Lelki Viktor, Tus Manci, 
Tus László, Schwarcz Magda, Dr. Szende 
Istvánná, Pollák Adolfné, Neményi Gézáné, 
Stiglicz Ella, Rechnitzer Rezsőné, Weisz 
Dezsöné, Dobrovics N., Békeffy N., Kemény 
Mórné, Milccker Aniniska, Blau Emma, Blau 
Rózsi, Székely Ilona, Zalai Rózsika, Hocz 
Gergelyné, Klein Annus, Kaufmann Erzsi, 
Fekete Gáspárné, Pruska Nina, Fruska Ilonka, 
Weiler Kálmánná, Berger Károlyné, Nusal 
Ilonka, Csupor Gizella, Nusal Janka, Rosner 
Mórné, izr. elemi iskola, Fodor Henrikné, 
Hirsch Sári, Kohlt Irina, Steiner Ilona, Dr. 
Ruff Jenöné, Horváth Marianna, Totth 
Lajosné, Domaniczky Sándorné, Sebestyén 
Margit, Popper Manci, Bischoff Ilona, Hirsch 
Lipótné.

ezaz ember. Nem igen lehet sétálgatni, de 
még sokkal rosszabb, mintha lehetne.
Úgy tettek, mintha megbocsátottak volna, 
de éreztem, hogy megvetéssel távoznak. „A 
disznó élősúlyban 6 K 50 és ez meghízott."

Aki este látott az utcán, annak nem tűnt 
föl ez a visszaélés. Gyanús részvéttel kér­
dezte: „Melyik front?“ Sejtettem, hogy baj 
van, szakértővel állok szemben. Félve felel­
tem: Orosz, csak orosz. „Gondoltam. Az 
semmi. A Doberdó! Ott igen! Öt hónapja 
van ott egy ismerősöm, ő írja szegény, hogy 
mindenkit kétszer agyonüt naponta egy 
nehéz ekrazit-gránát.“ Hallhattam ezután 
hosszabb előadást róla, mi az a 1 rommel- 
feuer, a zárótüz, a nyitótliz, az akna, a la­
vina, a geller. Szegény doberdói bajtárs, ha 
tudtad volna, hogy mindez az én fejemen 
fog explodálni, dehogy mulattattad volna 
fantasztikus leírásokkal közős jóismerősün­
ket! A végén még szívből gratulált, hogy 
az orosz fronton lehetek. Megköszöntem 
szépen és épen szembejövő jóismerőseimhez
csatlakoztam.

„Hát megint csak itthon van!“ Evvel fo­
gadtak. „Igen jól néz ki. Nem is tudtuk, 
hogy katona. Volt már harctéren f Micsoda ?. 
Kilenc hónapig? Észre sem vettük, hogy 
telik az idő, régen nem nézett felénk, nem
®zcp az magától. (Súgva, bizalmasan:) Hogy
tehet olyan ügyetlen ?

Idáig azt hittem magamról, egész ügyes 
f'u vagyok. Tévedés! Csekély önbizalmamat 
szinte teljesen elveszítve, sétáltam tovab >.

Uégi lánypajtásaimhoz csatlakoztam, gon­

dolván, velük nem kell a háborúról beszél­
nem.

A stellungban csakúgy ettük az olvasni­
valót. Egyik barátom még divatlapokat is 
kapott, valószínűleg a nővéreitől. Ebből szer­
zett tudományomat kezdtem fitogtatni. Di­
csértem a szép elálló csipkenyakakat, gán­
csoltam a bő ráncos aljakat és hosszuszáru 
csizmacipőket.

Eleinte érdekelte őket a téma, a divat 
mindig érdekes, de egyszerre csak egyik kis 
pajtásom ravaszul rám nézve, még mielőtt 
azt gondolhattam volna magamban, milyen 
szép szeme van, azt kérdezte tőlem: „Mondja, 
őszintén van-e ott sok szép vöröskeresztes 
ápolónő?“ Ezt a kérdést nem vártam.

Eszembe jutottak szegény, tetves szanité- 
szeink s a csodálkozástól kissé bizonytala­
nul feleltem: Nincs. Nem hitték el. Akkor 
honnan tudom, milyen a divat?

No nem volt szerencsém. Letörve mentem 
haza.’ Talán a puha ágy vagy a nagy csend 
volt az oka, de nem bírtam aludni. Hanem 
legalább támadt egy okos ötletem.

Másnap egy bácsival találkoztam. Olyan 
ember akinél nem mindig áll meg a szó. 
K tudja, talán titkos följelentő ts. Az egész 
gyalog árót elfogta előlem, úgy sietett üd­
vözölni: „Jól néz ki, hol volt, honnan jött ?

FI voltam készülve a felelettel: t esten 
voltam Végig?“ Nem, Zalaegerszegen is.

Másutt nem?“ De igen. Oyenesdiáson Szó 
nélkül megrázta a kezemet. „Gratulálok. 
Így kihúzni! Hogy tudta ezt csinálni?

Nálam könnyen ment, van egy kis protek­
cióm.

Éreztem, mekkorát nőttem a bácsi sze­
mében. Tisztelettel tekintett rám.

Ettől kezdve az összes érdeklődőknek el­
mondtam, hol, merre jártam, mit csináltam, 
csak épen azt tagadtam le, hogy harctéren 
is megfordultam.

Nagy sikerem volt. A kezemet szorongat­
ták, gratuláltak, tanácsot kértek, nagy jövőt 
jósoltak. Azt vettem észre, kezdek lassan 
tekintély lenni.

Még az a sötét alak is, aki pár nappal 
előbb szinte megijesztett, amint mogorva 
tekintetét rám vetve barátságtalanul elment 
mellettem, most mosolyogva billentette fe­
lém kalapját. Ez egy sirásó volt. Nem csoda, 
ha haragudott rám. Ö antimilitarista. Mi 
haszna is lehet neki egy hösihalottjelöltből ? 
Közben úgy látszik, informálódott. Már bí­
zott bennem, hogy ágyban párnák közt fo­
gok meghalni.

Igen jól éreztem magamat, kár, hogy az 
idő olyan gyorsan eltelt. Elutazásom előtt 
párszor kijelentettem, hogy egészségem szi­
lárdítása céljából egy klimatikus gyógyhelyre 
fogok menni.

És most újra itt vagyok.
A sorsommal kibékültem, de rettegve gon­

dolok rá, mi lesz, ha rájönnek a hazugságra.
Vége lesz a tekintélyemnek.

—y-



Külön kell megemlítenünk a róni. kath. 
elemi leányiskolát, jnelyn'ek növendékei 92 
drb tárgyat küldtek a kisorsolásra, E tény 
nemcsak a gyermekek szorgalmáról, hanem 
az iskola vezetőinek, a tisztelendő nővérek­
nek ügyességéről, leleményességéről, fárad­
hatatlan munkásságáról tesz tanúságot.

Az egy hétig tartó kiállítás őrzését, a 
kézimunkák leszedését, csoportosítását, vala­
mint az ajándéktárgyak kisorsolását az ifjú- 
ság végezte. Nagy szorgalmat tanúsítottak 
ez alkalmakkor:

Hoffmann Margit, Glazer írónké, László 
Ilonka, Blau Emma, Vázsonyi Piroska, Faragó 
Aranka, Milecker Annuska, Blau Rózsi, 
Hoffmann Ella, Zalai Rozsika, Schwarcz 
Magda, Marton Edith, Marton Kata.

A kiállítást úgy helyből, mint vidékről 
számosán látogatták. — Felülfizettek:

Glazer Sándorné 20 K; Dr. Sághváry 
lenőné 11 K 60 f; Dr. Deák Jenőné 11 K; 
Dr. Deák Jenő, Felki Viktor, Dr. Hoffmann 
László, László Jenő, Leszner Sándor, Ley 
József, Marton Gyula, Merkly Antalné, 
Neményi Géza, lakács Jenő 10—10 K, 
Glazer Sándor 7 K; Dr. Berger Sándor, 
Buday Lajosné 6—6 K; Dr. Blau Gézáné 
5 K 20 f; Bischoff Ilona, Kardos Mónié, 
Dr. Kovács Vilmos, Lessner Adolf, Dr. Sziics 
Arnoldné 5 5 K; Berger Vilmosné, Keszler 
Aladárné, Takács Jenőné 4 K 60 4 K 60 f; 
Kiss István, Wolf Gyuláné 4 K 20 4 K 20 f; 
Cziffer Sándor, özv. Czunf Istvánné, Mandl 
Sándor, Puskás Apollonia 4 4 K; Cséby 
Árpád, Flieg József 3 K 20—3 K 20 f; 
Danderer Mária, Dr. Fehér Károly 3 3 K;
Svastics Gyuláné 2 K 80 f; Ederer Irén, 
Nusal Janka, Pruska Ferenc, Rónay Minus 
2 K 60 —2 K 60 f; Fuchs Zsigmond, Pollák 
Adolfné 2 K 40 2 K 40 f; Pruska Sándor 
2 K 30 f; Birkás Gáspárné, Eibeschütz 
Adolfné, Grosz Miksa, Kalmár Gyula, id. 
Lessner Mór, Dr. Löké Mór, Marton Edith, 
Marton Kata, Nusal Ilonka, Palotay Ferencné, 
Richter Erzsi, Schwarcz Henrik, özv. Steiner 
Ferencné, Szabó Elekné, Tanító úrnő K.-tóti, 
Tóth József, Dr. Vágó Jenő, Weiler Kálmánné 
2—2 K; Berger Károly, Frisch Mórné, 
Grünfeld Józsefné, Hertelendy Ferencné, 
Horváth Jenőné, Kaszás Zoltán, Kollányi 
Ödön, Kovács Erzsébet, Maradi Juliska, 
Révész Zsaki, Dr. Ruff Jenöné, Stern Irma 
1 K 60—1 K 60 f; Pauk lzidorné, Takács 
Károly, Venczel Margit, Wohl Károlyné 1 
K 20—1 K 20 f; Sebestyén Gyuláné 1 K 
10 ,f; Benedek Edéné, Faragó Imre, Friedl i 
Anna, Fürst Sándorné, Gróf Imre, Grosz 
Dezsőné, Kardos Ödön, Kohn Szidi, Sándorfi 
Nusi, Schönfeld Albert, Steiner Lajos, Weltner ! 
Adolfné 1 — 1 K; Kálmán Árminná 80 f; 
Benedek Mihály, Biró lgnácné, Cságolyi 
Jánosné, özv. Csöndes Józsefné, Farkas Teréz, 
Gál Ferenc, özv. Orosz Márkusné, Kemény 
Mór, Kemény Mórné, Kerkápoly István, 
Lessner Sámuelné, Lőwy Bernátné, Nagy 
Sanniné, Novák Lajosné, Dr. Rédey István, 
Sárközy Lajos, Sebestyén Jenő, Skerlecz 
Istvánné, Steiner Lipótné, Szűcs Jenöné, 
Sziics Vilmosné 60 60 f; Lőwy Piroska 
50 f; Goldmann Cilia, Hoffmann Ilona, 
Kovács Peti, Pollák Emilué, Somogyi Imre 
20—20 f; Névtelen felülfizetők 15 K 80 f; 
összesen 364 K 70 f.

Az összes jövedelem:
Felülfizetésekböl . . 364 K 70 f.
Tombolajegyekből . . . 369 K 40 f.
Iskoláktól........................ 34 K 80 f.
Belépőjegyekből . . . 183 K 20 f.

HÍREK,

Összesen: 952 K 10 f.
A termet Frisch László és Milecker Kálmán 

urak díjtalanul engedték át: a biztosítást 
a Balatonmelléki Takarékpénztár; a nyom­
tatványokat és egyéb apróságokat a Vörös- 
Kereszt Egylet tapolezai fiókja fizette. 
Kiadásunk tehát nincsen.

Majd az imént említett uraknak és egye­
sületeknek, mint a működő hölgyeknek, 
ajándékozóknak, pártfogók és látogatóknak 
őszinte köszönettinket fejezzük ki.

A kiállítás vezetősége.

Mélyen tisztelt olvasóinknak es munka­
társainknak boldog Alleluját kívánunk.

A Balaton kormánybiztosa. A hivata os 
lap csütörtöki száma hozza : A m. kir. to i - 
művelésügyi miniszter a belügyininiszteiie 
egyetértőleg ár. sipeki Halas Hda, Aah - 
vármegye főispánját balatoni miniszteri biz­
tossá kinevezte. A Balatonvidék érdekeltsé­
ge főispánunk balatoni biztossá történt kine­
vezésétől reményű, hogy mindazon bajok, 
amelyek az utóbbi években a Balaton áta­
dásával a vidéket károsították, megszűnnek. 
Ismerve főispánunknak a Balaton és vidéké 
iránt tanúsított érdeklődését, jóindulatát, 
hiszük, hogy reményünkben nem csalatko­
zunk. „ . , j

Vasúti értekezlet a nyári menetrend 
ügyében. Folyó hó 18-án Balatonfüreden 
a hivatalos egyéneken kívül az érdekelt 
vidék élénk és szép szánni részvételével 
értekezlet volt a nyári menetrend megái la- 
pitása ügyében. Az értekezleten Bctcsinszky 
Vlaáimir zágrábi üzletvezetőn kívül jelen 
volt a budapesti központi üzletvezetöség, 
az államvasutak igazgatósága, a szombat- 
helyi üzletvezetőség, a Balatoni Szövetség 
képviseletében ár. Óváry Ferenc és Cséplő 
Ernő, a keszthelyi, balatonfüredi érdekeltség, 
Tapolczáról Györy János községbiió és 
Horváth fenő főjegvzö hivatalból kikiildve, 
továbbá " ár. Sághváry Jenő főszolgabíró, 
Handlcry Gusztáv és az OMKE. képvisele­
tében Schwarz Emil. Elismeréssel és köszö­
nettel kell adóznia vidékünknek a jelenvolt 
hivatalos egyének jóindulatú előzékenysé­
géért, amellyel az általános óhajoknak, 
kivánalmaknak, a lehetőséghez mérten eleget 
tenni iparkodnak; örömmel jelezzük, hogy 
annak általánosságban eleget is tettek és 
tesznek. Általános óhaj volt, hogy a reggel 
Tapolczáról 3 óra 46 perckor induló személy- 
vonat, amely délelőtt 10 órakor ér Buda­
pestre, továbbá a Budapestről délután 2 
óra 55 perckor induló és Tapolczára este 
8 óra 40 perckor érkező vonat mihamarább 
forgalomba helyeztessék. Az óhaj csakhamar 
testet öltött, mert ezen vonatot már tegnap 
délután Budapestről megindították és ma 
már Tapolczáról a jelzett időben forgalomba 
helyeztetett, amiről a Máv. helybeli főnöke 
a közönséget lapunk utján is hivatalosan 
értesítette. Kilátásba helyezték ama kívánal­
mat is, hogy a szerelvény kocsi, amely 
eddig hajnalban üresen indult, Tapolczáról 
este 9 órakor induljon Alsóörsig, — mikor 
a keszthelyi és sümegi vonatok Tapolczára 
érkeznek. A harmadik kívánság volt, hogy 
a most d. u. 5 makor Keszthely felé induló 
vonat várja be :i Budapestről és Sümegről 
este érkező vonatokat és Tapolczáról este 
9 órakor induljon Keszthelyre. Mindezek 
beállítását már a májusi menetrendbe 
megígérték. Horváth Jenő tapolezai főjegyző 
ezeken kívül azt ajánlotta, hogy a délelőtt 
Sümeg felöl érkező vonat helyett egy 
balatonparti vonatot állítsanak be, amely 
délelőtt 9 óra 30 perckor indulna Tapol­
czáról és Alsóörsig haladva délután 5 órakor 
érkeznék vissza 'I apolezára. Jólehet ez utóbbi 
vonat beállítása nehézségekbe ütközik, de 
nem zárkozott el az üzletvezetőség, hogy a 
lehetőség szerint ez az óhaj is teljesül. 
Így hát általában mindazon óhajok, amelyet 
vidékünk érdekeltsége kifejezésre juttatott, 
teljesedésbe mennek.. Valóban hálás köszö­
nettel kell lennünk, ama jóindulattal szemben, 
amelyet az érdekelt üzletvezetőségek részé­
ről a vonatok beállítása ügyében tapasz­
taltunk. Az értekezlet után 30 terítéken 
közös ebéd volt Balatonfüreden, ahonnan a 
tapolezai és keszthelyi résztvevők az este 
érkező tchervonathoz kapcsolt kocsiban 
érkeztek vissza.

Újra árad a Balaton. Fonyódról jelentik: 
A Balaton ismét jelentékenyen árad. Az 
elmúlt három héten huszonöt centiméterrel 
növekedett a Balaton vizszine.

Mikor vonulnak be a 18 évesek? A 
múlt héten besorozott 18 éves hadkötelesek­
nek a honvédelmi miniszter rendeleté 
értelmében május hó 29-én kell bevonulniuk.

19Ifi. április 23,

Jótékony hangverseny. A Vörös-Kereszt 
Egyesület tapolezai fiókja és a tapolezai 
hősök emlékszobra javára, Griinbcrger Bella 
oki. zongoratanárnő tanítványai ma délután 
fél 5 órától kezdődőleg, a Pannónia szálló 
nagytermében hangversenyt rendeznek. 
Midőn e hirt közöljük, ama reményünknek 
adunk kifejezést, hogy a közönségünk 
méltányolja majd a tanárnő és a tanítványai 
jótékonycélu szereplését és sokan, nagyon 
sokan hallgatják meg a szép műsort. A 
belépődíj bármely helyre csak 2 korona.

Tábori postai csomagforgalom. A had­
seregparancsnokság hozzájárulásával a 
kereskedelmi miniszter megengedte, hogy a 
tábori postai csomagokban ezentúl nem 
romló élelmiszerek és élvezeti u. in. kávé 
(szemes vagy poralaku), cukor és cukorka­
félék, csokoládé, teasütemény, tea. kétszer­
sült, továbbá mindenfajta konzerv leforrasz­
tott dobozokban szállíttassanak Ezenkívül 
szabad a tábori postai csomagokban mézet 
is elhelyezni, ha az pléhtusban,’ vagy 
dobozban akként van csomagolva, hogy ki 
nem ömölhetik.

A községi elöljáróság figyelmébe ajánl­
juk az Erzsébet-liget tisztogatását. Van ott 
ugyanis két illemhely, de azok környéke 
valóságos szemétlerakodó hely. Ismerve 
az elöljáróság figyelmébe ajánlott dolgok 
mindannyiszor tapasztalt jóindulatú orvos­
lását, a köztisztaság érdekében is ajánljuk 
a jelzettek figyelembevételét.

Értesítés. A Máv. tapolezai állomás­
főnöksége értesíti a közönséget, hogy f. 
hó 23-ától kezdődőleg Budapest keleti pu. 
— Tapolcza között az 1105. sz. személy- 
vonat, mely Tapolczáról reggel 3 óra 46 
perckor indul és az 1106. sz. személyvonat, 
mely este 8 óra 40 perckor érkezik Tapol­
czára, ismét forgalomba helyeztetett.

Eötvös Károly halála. A magyar köz­
életnek, a magyar irodalomnak egyaránt 
súlyos vesztesége Eötvös Károly halála. 
Irodalmi munkássága „Utazás a Balaton 
körül“ cimii müvének anyagát a mi szép 
vidékünk nyújtotta. Megemlékezik abban 
Tapolczáról is, ahol gyakran megfordult és 
szívesen tartózkodott.

A fölmentettek részleges behívása. A 
katonai hatóságokhoz a napokban rendelet 
érkezett a honvédelmi minisztériumból a 
tényleges szolgálat alól fölmentettek rész­
leges behívására vonatkozólag. A rendelet 
szerint rövidesen minden kereskedelmi 
vállalattól és ipari tizemtől behívják az 
1878 és ennél fiatalabb korosztályú azon 
fölmentetteket, akiket a legöregebb kor­
osztályú népfölkelőkböl és rokkant- es 
segédszolgálatosokból pótolni lehet. A be­
hívott fölmentetteket bevonulásuk előtt 
újabb orvosi vizsgálatnak vetik alá s csak 
azokat tartják bent, akik fegyveres szolga­
latra alkalmasak. A segédszolgálatra alkal­
masakat továbbra is polgári foglalkozásukban 
hagyják meg. Azon fölmentetteket, akiket a 
legöregebb korosztályokból, rokkantakból 
és segédszolgálatosokból pótolni nem lene .

- nem hívják be. A rendelet nem vonat­
kozik az állami, vármegyei vs varost 
alkalmazottakra.

Az idei tengeri és a hüvelyesek maxi­
mális ára. A földművelésügyi mimszt^
megállapította az 1916. évi termésből sza ­
ma zó tengeri, bab, borsó és lencse max 
mális árát. A tengeriért követelhető cg, 
magasabb ár (a minőség és a szalu 
idő figyelembe vételével) csöves állapo 
métermázsánként 22 kor. 50 I'*lér e® „ 
kor. 45 fill, közt, morzsolt állapotban 31 
korona közt váltakozik. A bab maxim 
ára 100 kg-ként 56 korona, a borsóé e 
lencséé 66 korona. Tilos az D’10- ^ 
termésből származó tengeri, bab, bors 
lencsekészleteket az előző évekből >n 
terményekkel összekeverve forgató
hozni. uwszt

Nyilvános köszönet. A Vörös-K 
Egyesület Tapolcai fiókjának Marton u>
10 korona szakértői diját volt kegytJ ition- 
mányozni, mely kegyességéért ezúton 
dunk hálás köszönetét. Áz Tina -
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Sorozás. A tapolczai járásban a tizen- 

, évesek sorozása a múlt szerdán és 
törtökön volt a legjobb eredménnyel, 

v't napra hangos volt az utca az ifjú 
Kkruták dalolásától, akik a sorozás után 
Pántlikázva, büszkeségtől ragyogó arccal 
járták be az utcákat.

Meghalt Roboz István. A vidéki ujság- 
. ,k Osztóra Roboz István kir. tanácsos 
ü2 éves korában Kaposvárott meghalt. Alig 
y It a Dunántúlnak az 50-es években 
ismertebb alakja mint Roboz István, ki a 
idék nagyobb városaiban megfordult. 

Általában „Roboz bácsidnak hívták a 
kedélyes urat, aki az újságíráson kivid 
érdekes zalai, balatoni vonatkozású regé­
nyeivel gazdagította a magyar irodalmat. 
Már öt évtized óta a nyarat rendszerint 
Balatonfiireden töltötte, ahol kedvelt alakja 
volt a társaságnak. ----- Lapja, a Kaposvárott 
megjelent „Somogy“ — Roboz halálával 
megszűnt.

,Pályázati hirdetmény. A magyar 
királyi államvasutak zagrebi üzletvezetősége 
pályázatot hirdet oly 14 életévet meghaladott 
de 18 évet még el nem ért ifjaknak vasúti 
növendékként való felvételére, akik 4 
középiskolát, vagy ezzel egyrangu szak­
iskolát sikerrel elvégeztek. A sajátkezűig 
irt folyamodványokat folyó évi május hó 
15-ig kell az üzletvezetőség címére beküldeni.
A folyamodványhoz csatolni kell születési 
és iskolai bizonyítványt, továbbá a nem 
vasúti alkalmazottak gyermekeinek illetőségi 
bizonyítványt és az atyának, vagy törvényes 
képviselőnek közjegyző, vagy hatóság által 
hitelesített beleegyezését. A vasúti alkal­
mazottak gyermekeire vonatkozólag a 
hitelesített okirati beleegyezés nem szüksé­
ges, hanem ehelyett elegendő, ha az atya, 
vagy törvényes képviselő szolgálati főnöke 
előtt beleegyező kijelentést tesz és ezen 
kijelentést a szolgálati főnök a folyamod­
ványra rávezeti. A felvett növendékek folyó 
évi július hó 1 -én Zagrebba tanfolyamra 
fognak behívatni, hol lakásról és élelmezé­
sükről az üzletvezetőség gondoskodik a 
tanfolyam elvégzése után pedig megfelelő 
díjazás mellett életkoruknak megfelelő 
vasúti szolgálatra osztatnak be.“ Zagreb, 
1916. április hó 16- án. Dr. Bacsinszky 
Vladimír üzletvezető.

Május 1-én egy órával előbbre. A
hivatalos lap legutóbbi száma _ közli a 
miniszteri rendeletet az uj időszámításról, 
amely május hó 1-én életbelép. A rendelet 
első szakasza szerint az ország területén 
1916. májás hó 1-től kezdve 1916. szepa­
tentin'; 30-ig a jelenleg érvényben lévő 
egységes középeurópai időszámítás úgy 
módosul, hogy az uj időszámítás az eddig 
általánosan használt egységes középeuropai 
időszámításhoz képest egy órával előbbre 
lesz. Május elsejétől tehát, aki szorosan az 
órához alkalmazkodva végzi dolgát és élet­
rendjét mindezeket egy órával előbb végzi.

Majd hamar megszokjuk.
Kik kapják az első polgári érdem­

rendeket. Hirt adtunk már arról, hogy a 
király a háborúban szerzett polgári érdemek 
jutalmazására uj érdemrendet alapított. Az 
uj érdemrenddel való kitüntetés első csoportja 
legközelebb már napvilágot is lát. Tömeges 
kitüntetések várhatók természetesen a bank­
világban ; a hadi kölcsönökkel és az ezze 
kapcsolatos adminisztrációs teendőkkel 
megbízott aláírási helyek gyanánt kijelölt 
nagy intézetek hadikölcsön osztályfőnöket 
és az egyes fióktelepek vezetői kapnak 
ordókat.

A háborús pótlékot nem lehet lefog­
lalni. A hivatalos lap rendeletet közöl ano . 
h°gy a közszolgálatban vagy magánadra- 
utaztatásban lévő egyének járandóságaim 
azt a részét, amelyet a háború következ­
tében a rendes járandóságokon felül hai- 
mhiö elnevezés alatt élveznek, semmi 
körülmények között sem lehet végrehajtás 
alá vonunk

A vontatókutyák összeírása. A hon­
védelmi miniszter elrendelte, hogy ll 
vontatásra alkalmas, de még be nem tam-
to't kutyák összeírásának foganatosítás .
haladéktalanul kezdjék meg.

A vasárnapi munkaszünet módosítása.
Nemrég jelent meg a belügyminiszter ren­
deleté, mely a vasárnapi nuinkaszünetet 
teljesen a háború előtti állapotnak meg­
felelően visszaállította. Minap a belügy­
miniszter akkép módosította a vasárnapi 
munkaszünetről szóló rendeletet, hogy tekin­
tettel az enyhe tél miatt következett jég­
hiányra, az élelmiszerüzletek vasárnaponkint 
és általában a munkaszüneti napokon dél­
után 6 órától este 9-ig nyitva lehessenek.

A szabad tengeri vásárlás kiterjesztése 
Zalavármegyére. A hivatalos lap leg­
utóbbi száma közli, hogy a földmiveléstigyi 
miniszter megengedte, hogy Zala vármegyé­
ben nemcsak a Haditermény Rt. vagy 
ennek bizományosai, hanem saját gazdasága 
részére takarmányozási, hizlalás! és ház­
tartási célokra mindenki közvetlenül a 
termelőtől, ennek szabad rendelkezése alatt 
álló készletéből más is vásárolhasson 
kukoricát.

A balatoni hajóforgalom csökkentése.
A Bálátontavi Részvénytársaság ember- és 
anyaghiány következtében csökkenti hajó­
forgalmát. Azzal a kéréssel fordult Zala 
vármegye törvényhatóságához, járuljon hozzá, 
hogy a folyó évben hajói kivételesen csak 
július 15 és szeptember 15-ike között 
bonyolítsák le a forgalmat a Balatonon. 
Tekintettel arra, hogy a háborít miatt a 
gőzhajózási társaság anyagi veszteségeket ' 
szenved, a megye állandó választmánya azt ; 
javasolta, hogy a kérelmet teljesítsék, 
amihez a bizottság egyhangúlag hozzájárult.

Zalavármegye a tüdővészesek hazája.
A statisztikai hivatal legújabb kiadványa 
most számol be arról, hogy az 1913. év 
folyamán a tüdővész milyen pusztítást 

I végzett az országban. Ebből a kimutatásból 
az tűnik ki, hogy Zalavármegye a tuber­
kulózis fekete listáján első megyéje a 
Dunántúlnak és harmadik az egész ország­
ban. A gyászos statisztika számszerűleg 
tünteti fel, hogy az egyes dunántúli 
megyékben hány ember pusztult el tuber­
kulózisban. Zalavármegyében 1394 halál­
eset volt, — a legtöbb a dunántúli megyék 
között, tehát megyénk ebben vezet. Szomorú 
nevezetesség, siralmas elsőség.

A vásárok korlátozása. Nagy fontosságú 
szaktanácskozás volt a múlt héten a 
kereskedelmi minisztériumban, hogy a 
háborús időszak alatt megtartsák-e a mos­
tani vásárok számát vagy nem? Az összes 
jelenvolt szakképviselők kijelentették, hogy 

1 az állatvásárokat feltétlenül meg kell tartam. 
A kirakodó vásárokat és a heti vásárokat 
pedig szintén nem lehet korlátozni, amennyi­
ben ezek a vásárok a nép közsztikségletének 

j kielégítésére szolgálnak.
Megdrágult a kiildöncdij. A keres- 

1 kedelemiigyi miniszter a belföldi helyről 
belföldi helyre címzett és a rendeltetési 
hivatal külterületére vagy külső kézbesítő
kerületébe szóló experessküldemények 
(levélpóstai küldemények, utalványok, 
pénzeslevelek, csomagok) és távirati posta- 
utalványok után expresskézbesitési (értesí­
tési) dij elmén vagy a küldönccel kezbest 
tendő táviratok után küldöncdíj címén 
etrvsétzesen beszedendő egy korona díj­
összeget e hónap 15-én kezdődő hatáll. al 
további intézkedésig egy korona ötven 
fillérre emeli fel. , ,,

A háború második éve is vége felé jár 
és semmi kilátás, hogy a béke áldásait 
egyhamar élvezhetjük. Lehetetlen ily válsá­
gos időben újság nélkül lenni, behívjuk 
nzért t olvasóinak figyelmét ar a, hogy a 
Pesti Hírlap a háborús viszonyok és a pa- 
mrszükség dacára is a legterjede hitesebb 
és legbővebb tartalmit uiság maradt napt-
)'S . f . i,ö7ött \ harcterek eseményeinek hajijaink között _A n napról_napra kitünfl
ífe kíséri. A Resti Hírlapnak min­
den harctéren külön tudósítója van. Méltán 
,1 tettebb és legelterjedtebb napinapja 
S az rSágnnk A l«i Hl,lapot min- 

, hői és 15-től kezdve meg lehet
d t Ini Rrv hóra 2 kor. 80 fillér, negyed- 
rendelt". Egy 1 pegtj Mirlap és a Dlvat-
eV"i 1 pffvütt negyedévre 11 kor. A Resti 
ífiríap és Az Érdekes Újság együtt negyed-

o

évre 12 kor 50 fillér. A Pesti Hírlap és a 
Képes Újság együtt negyedévre 10 kor. 50 
fillér. A négy lap együtt negyedévre 18 
korona. Az előfizetési összegeket legcélsze­
rűbb postautalványon küldeni a Pesti Hír­
lap kiadóhivatalának (Budapest, Vilmos 
császár-ut 78.).

KÖZSÉGHÁZÁBÓL.
1225.—916.

Hirdetmények.
Aki katonai munkásosztagot akar 

igénybe venni, az hetenkint keddig 
adja be a kérvényét aMukabizottsághoz 
Zalaegerszegre.

1264.—916.
Aki cséplőgépészt akar a cséplésre 

kikérni, — az a gépész okmányát 
hiteles másolatban már most küldje be 
a gépész katonai parancsnokságához.

1168.—916.
Felhívom azon kiskorúak és gond­

nokoltak törvényes képviselőit, akiknek 
az árvatárban jelentékenyebb kész­
pénzük van, — és hadikölcsön jegy­
zésére még nem lett felhasználva, — 
e célból nálam f. hó 26-ig jelentkez­
zenek.

Az elöljáróság.

A tapolczai járás főszolgabirájától.

3008—1916.
Valamennyi Jegyző urnák.

A Szombathelyen állomásozó 11. 
cs. és kir. huszárezred pótkerete meg­
bízatást nyert lovak bevásárlására.

Felhívom ennélfogva tegye közhírré 
a hatósága területén, hogy akinek a 
tüzérség céljára alkalmas, nyilván­
tartási lappal e! nem látott, eladó lova 
van és azt 1800 korona átlagárért 
eladni hajlandó, a fentemlitett lóvásárló 
bizottság elé vezetheti Tapolczán 1916. 
április 25-én délután 1 órára a Dienes- 
szálloda előtti térre.

Tapolcza, 1916. április 21-én.
Dr. Sághváry Jenő

főszolgabíró.

Eladó kevéssé használt sötét
gyermekkocsi
Gróf Gyulánénál, Szentháromság-tér 1.
Cg. 33—10. 1916. szám.

Hirdetmény.
„A Kapolcsi Kölcsönszövetkezet felszámo­

lás" alatt“ bejegyzett cég felszámoló bizott­
sága közhírré teszi, hogy a szövetkezet fel­
számolása a zalaegerszegi kir. törvényszék 
Cg. 33—10. 1916. sz. végzésévé! a cégjegy­
zékbe bejegyeztetett, ennéllogva felhivatnak 
mindazok, akiknek a szövetkezettel szemben 
követeléseik vannak, hogy követeléseiket ezen 
hirdetménynek harmadszori közzétételétől szá­
mított 6 (hat) hó alatt a felszámoló bizott­
ságnak annyival inkább jelentsék be, mert 
elleneseiben követeléseik figyelembe vétetni
nem fognak. , ,

Zalaegerszegen, 1916 március 9.
Dr. Zeke sk., kir. törvényszéki albiró.

A kiadmány hiteléül:
Olvashatatlan aláírás irodatiszt.
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fit
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4 szoba és
mi áiió házamat eladom,

vagy

szőlővel elcserélem.
Horváth Jenő, főjegyző.

Zala vármegye központi választmányától.

57—kpv. 916. szám.
Hirdetmény.

Az 1913 : XIV.t.- c. 57. §-a értelmében köz­
hírré teszem, hogy a hivatkozott t.-c. 57. §-a 
értelmében minden egyes választókerületben 
az illető választókerület összes választóinak 
az 1917. évre összeállított ideiglenes névjegy­
zéke a kihagyottak jegyzékével együtt a 
választókerület székhelyén a városházánál, 
illetőleg a községházánál-, az igeiglenes név­
jegyzéknek Zalaegerszegen a városházánál-, 
a nagyközségek választóira vonatkozó részei 
pedig a körjegyzőségek székhelyein a kör­
jegyzői irodában ugyancsak a kihagyottak 
névjegyzékével egzütt, az 1913. évi XIV. t.-c. 
58. § a értelmében 1916. évi május hó 16- 
tól bezárólag junius 14-ig közszemlére ki 
fog tétetni, ahol is az ideiglenes névjegyzék, 
valamint a kihagyottak jegyzéke, ezen idő 
alatt naponkint reggeli 8 órától déli 12 óráig 
a községi előjáróság (tanács) egy tagjának, 
vagy az előjáróság megbízottjának jelenlété­
ben bárki megtekintheti és kóznapokon dél­
utáni 2 órától 6 óráig lemásolhatja.

Az 1913: XIV. t.-c. § a értelmében sz ide­
iglenes névjegyzék ellen saját személyét ille­
tőleg mindenki felszólalhat; ezenkívül annak, 
aki az ideiglenes névjegzékbe fel van véve, 
jogában áll abban a választókerületben, amely­
nek választójaként felvétett, a névjegyzékbe 
történt minden jogtalan felvétel, vagy kiha­
gyás miatt felszólalni; a beadott felszólalá­
sokra pedig mindazok, akiket a hivatkozott 
törvény 61. §-a értelmében észrevételeket
nyújthatnak be.

A felszólalások —• a már hivatkozott tör­
vénycikk 59. §-a értelmében — 1916 május 
16-tól bezárólag ugyanezen hónap 30-ig az 
észrevételek pedig 1916. évi május hó 16- 
tól bezárólag junius 14-ig írásban nyújtha­
tók be és pedig a hivatkozott törvénycikk 
('0. §-a értelmében úgy a felszólalások, mint 
az észrevételek a központi választmányhoz 
címezve Zalaegerszeg r. t. városban a pol­
gármesternél, a nagyközségekben az előjáró 
sngnál, kisköségekben a körjegyzőnél.

Minden felszólalás csak egy egy egyénre 
vonatkozhatik

A felszólaló köteles felszólalását indokolni 
s mellékelni, illetőleg bemutatni azokat az 
okirati bizonyítékokat, amelyeket módjában 
áll beszerezni; azokra a bizonyítékokra pe­
dig, amelyeknek a megszerzése az egyesnek 
(felszólalónak) nem állhat módjában, akként 
köteles utalni, hogy azok feltalálhatok legye­
nek.

Az adóra vonatkozó adatokat annak, ak 
fel akar szólalni, a községi elöljáróság köte 
les haladéktalanul rendelkezésére bocsátani

A felszólalás olyan változásokra is alapit 
ható, amelyek az összeírás óta állottak elő 
A felszólásban uj bizonyítékok is felhozha­
tók.

Az észrevételeket minden felszólalásra kü- 
lön-külön kell benyújtani.

Ezen hirdetmény Zalaegerszeg r. t. város­
ban a városi tanács által, minden egyes 
községben pedig a községi elöljáróság á’tal 
a szokásos módon azonnal kihirdetendő és 
a város-, illetőleg községházán május 1-től 
junius 14-ig bezárólag közszemlére kiteendő.

Ezen hirdetményre közszmlére kitételének 
kezdő és utolsó napja feljegyzendő és a 
hirdetmény megőrzendő,

Zalaegerszeg, 1916. évi április hó 5-én.

ORVOSOK
ajánlják köhögés ellen

Kaisen féle
Mell=Karamellák

ív .3 fenyővel“.

JVIilliVik használják

rekedtség, hurut, elnyálkásodás, 
görcs, szamárköhögés ellen, vala­
mint a fölhülések megelőzésére 
:: minden harcosnak.

Änvay Ltajos sk.,
alispán,

mint a megyei központi választmány elnöke.

6100 bizonyítvány magánosoktól cs 
orvosoktól a jó eredményről.

Étvágygerjesztő, Ízletes bonbon 
20 és 40 filléres csomagokban és 
60 filléres dobozokban kapható
Glazer Sándor gyógyszertárában Tapolczán 
és J. Kovács Béla gyógyszertárában Balatonliireüen.

TAPOL CZ AI LAPQK

Szőlőbirtokosok!
Közeledik a szölöbetegségek 
ellen való védekezés ideje.

Lisztharmat (Oidium) és fürt- 
peronospora (Cholera) ellen 48 óra 
alatt garantált biztos hatású es
minden eddigi porozószert felülmúl a

J»NNA“-P0R.
Kapható: 25 és 50 kg.-os zsákokban, 
ára kg.-ként 1 K 60 fillér. Viszont­
eladóknak megfelelő kedvezmény. 
Szállítás: Májustól aug. hó végéig 10% 
előleggel, maradvány utánvételezve.

Kizárólagos és egyedüli elárusítók Magyarország és 
Ausztria részére

„MANNA“-P0R vezérképviselete;
Schwarcz Jakab és Hiller Pál

szőlőbirtokosok Tapolcza (Zalamegye).

HIRSCH és FRANK
BUDAPEST—SALGÓTARJANI GÉPGYÁR ÉS VASÖNÍÖ RT.
BUDAPEST VI. ARÉNA-Uf 130.

Külön osztály: Téglagyári gépek. 
Gyárt: Falitégla- és cserépsajtókat, 
téglagyártó- és agyagmegmunkáló­
gépeket legújabb és legjobban T1 
bevált szerkezetekben. Elvállalja 
anyagvizsgálatok kivitelét és 
teljes téglagyári telepek létesítését.

Tervek és költségvetések díjtalanul. Elsőrangú referenciák,

TŰZIFA,
vagónszám is, kapható

Keszler Jenőnél.

• ‘ V ' -» ■ . ... ;»> • 'V* * ■
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Tej csarnokomban

friss teavaj
állandóan kfiplmtó

LUSTIG SAMUELNt
Az adóhivatali házamban

2 lakás kiadó.
FRUSKA FERENC.

m

Ragályok
ellen

most igen alaposan kell védekeznünk, 
mert kolera, vörheny, kanyaró, tífusz, 
himlő és egyéb ragályos betegségek 
most fokozottabb erővel lépnek fel, 
mint más időkben, miért is szük­
séges, hogy minden háztartásban egy 
megbízható fertőtlenítőszer kéznél 
legyen. A jelenkor legmegbízhatóbb 

fertőtlenítőszere a

Lysoform
szagtalan, nem mérgező, olcsó és 
eredeti üvegekben 1 koronáért min­
den gyógyszertárban és drogériában 
kapható. Hatása Löffler, Vertun, 
Pertik, Vas, stb. intézeteinek vizsgá­
latai szerint gyors és biztos, miért 
is az összes orvosok betegágyak 
fertőtlenítésére, antiseptikus a ; .zé­
seknél (sebekre es daganatokra), kez­
es arcmosásra és ragályok elhárítá­

sára, stb. mindenkor ajánljak.

LYS0F0RM-
SZAPPAN

finom, gyenge pipereszappan iyso- 
formot tartalmaz és antiseptikus 
hatású. Alkalmazható a legkényesebb 
bőrre is: szépíti, megpuhitja es illa­
tossá teszi a bőrt. Egy kiséi et és 
Ön a jövőben kizárólag ezen ■ zap- 
pant fogta használni. Ara 1 korona 

60 fillér

F0D0RMENTA- 
LYSOFORM

erősen antiseptikus hatású szájvíz. 
Száj bűzt rögtön és nyomtalanul el­
tüntet és a fogakat konzerválja. 
Használandó továbbá orvosi utasítás 
szerint toroklobnál, gégebántalmak- 
nál és nátha esetén gurgulazásra. 
Néhány csepp elegendő egy fél 

pohár vízre. 5_„
Eredeti üvegje 1 korona 60 fillér.

Az összes lysoform készítmények 
kaphatók minden gyógyszertárban, 
drogériában. Kívánatra bárkinek 
ingyen és bérmentve megküldjük 
az „Egészség és fertőtlenites 

cimü érdekes könyvet.

Dr. Keleti és Murányi
vegyészeti gyára Újpesten.

Nyomatott Lőwy B. gyorssajtóján, Tapolczán.


